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FIŞA DISCIPLINEI (IF)

Curs practic C (gramatică, comunicare, texte/ vocabular), 2021-2022
1. Date despre program

	1.1
	Instituţia de învăţământ superior
	Universitatea din Piteşti

	1.2
	Facultatea
	de Teologie, Litere, Istorie şi Arte

	1.3
	Departamentul
	de Limbi Străine Aplicate

	1.4
	Domeniul de studii
	Limbi Moderne Aplicate

	1.5
	Ciclul de studii
	Licenţă

	1.6
	Programul de studiu / calificarea
	Limbi Moderne Aplicate/ Limbi Moderne Aplicate


2. Date despre disciplină
	2.1
	Denumirea disciplinei
	Curs practic C (gramatică, comunicare, texte/ vocabular)

	2.2
	Titularul activităţilor de curs
	-

	2.3
	Titularul activităţilor de seminar / laborator
	Conf.univ.dr. Laura Cîţu, conf.univ.dr. Marina Tomescu, conf.univ.dr. Irina Aldea

	2.4
	Anul de studii
	I
	2.5
	Semestrul
	1
	2.6
	Tipul de evaluare
	C
	2.7
	Regimul disciplinei
	O



3. Timpul total estimat
	3.1
	Număr de ore pe saptămână
	5
	3.2
	din care curs
	-
	3.3
	S / L / P
	5

	3.4
	Total ore din planul de înv.
	70
	3.5
	din care curs
	-
	3.6
	S / L / P
	70

	Distribuţia fondului de timp alocat studiului individual
	ore

	Studiu după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe
	5

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren
	25

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii, eseuri
	30

	Tutorat
	4

	Examinări
	6

	Alte activităţi .....
	

	3.7
	Total ore studiu individual
	30
	

	3.8
	Total ore pe semestru
	100
	

	3.9
	Număr de credite
	4
	


4. Precondiţii (acolo unde este cazul)
	4.1
	De curriculum
	

	4.2
	De competenţe
	Studentii trebuie să aibă un nivel de competenţă în limba franceză de minim A2 (conform Cadrului european comun de referinţă pentru limbile străine).


5. Condiţii (acolo unde este cazul)
	5.1
	De desfăşurare a cursului
	

	5.2
	De desfăşurare a laboratorului
	



6.  (
C1
:
 
Comunicare
 
la nivel
 
avansat
 
în cel
 
puţin
 
două limbi
 
moderne
 
de
 
circulaţie
 
(engleză,
 
franceză),
 
într-un
 
cadru larg de contexte profesionale şi culturale, prin utilizarea registrelor şi variantelor lingvistice specifice în
 
vorbire
 
şi
 
scriere; comunicare
 
de
 
nivel
 
bazic
 
in limba germanǎ;
C2.
 
Aplicarea
 
adecvată
 
a
 
tehnicilor
 
de traducere
 
şi
 
mediere scrisă
 
şi
 
oral
ă
 
din
 
limba
 
engleză
 
sau franceză
 
în
 
limba
 
română
 
şi
 
retur
 
în domenii
 
de
 
interes
 
larg
 
şi
 
semispecializate;
C4.
 
Organizarea
 
de
 
evenimente
 
profesionale,
 
ştiinţifice şi
 
culturale
 
care
 
solicită abilităţi de
 
comunicare
 
profesională şi instituţională în limbile A, B şi C (prezentarea firmei şi a produselor/serviciilor acesteia, protocol,
 
târguri
 
şi expoziţii);
)Competenţe specifice acumulate









7.  (
Competenţe
 
profesionale
)Obiectivele disciplinei
	7.1 Obiectivul general al disciplinei
	Cursul practic de limba franceză urmăreşte atingerea unui nivel al competenţei lingvistice de cel puţin B1 conform CECR, pe toate cele patru volee ale acesteia: înţelegere orală, înţelegere scrisă, exprimare orală, exprimare scrisă.

	7.2 Obiectivele specifice
	La finalul cursului, studenţii:
-	Ştiu să utilizeze adecvat dicţionare intralinguale şi bilingve, şi-au îmbogăţit vocabularul în limba franceză şi vocabularul general, au exersat trecerea unor cuvinte şi structuri lexicale din vocabularul pasiv în cel activ, şi-au corectat accepţiuni greşit însuşite, au învăţat să identifice capcane lexicale, îndeosebi pe cele datorate
interferenţelor lingvistice dintre română şi franceză;



	
	· Si-au reactualizat noţiuni fundamentale de gramatică generală şi stăpânesc noţiunile bazice ale gramaticii limbii franceze la nivelul grupului nominal;
· Au depăşit blocajul lingvistic oral, au asumat noţiunea de „act de limbaj” şi pot să interacţioneze oral în conversaţie şi dialog în limba franceză.


8. Conținuturi

	8.2. Aplicaţii: Seminar / Laborator / Temă de casă
	Nr. ore
	Metode de predare
	Observaţii Resurse folosite

	1
	L’article (défini, indéfini, partitif); Le nom (genre et nombre) L’adjectif qualificatif (genre et nombre); Les possessifs (adjectifs et pronoms); Les démonstratifs (adjectifs et pronoms); Le numéral (cardinal, ordinal); L’adverbe; test; Les pronoms personnels; Les pronoms adverbiaux; Les pronoms relatifs; Les indéfinis; La
préposition; La conjonction
	28
	-Expunerea
-
Problematizarea
-Ascultare suport audio
-Conversaţia
-Exerciţii
	Fişe de lucru, tablă / flipchart şi cretă / marker; casetofon/laptop/mp3 player pentru audiţii.

	2
	Notions préliminaires: famille de mots, relations sémantiques – polysémie, synonymie, antonymie, homonymie, paronymie -, emplois particuliers, impropriétés, faux sens et contresens de la langue. Les dictionnaires – mode d’emploi. Travail thématique du
vocabulaire.
	28
	
	

	3
	Actes de langage, conversations thématiques et dialogues: Faire
connaissance, se déplacer, vivre ensemble, aller en ville, partager une expérience, faire des choix.
	14
	
	

	Bibliografie
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Belabed, G., 2012, Français 2 - Exercices de grammaire, Bucureşti, Ed. Booklet. Berlion, D., 2000, Bled junior, Hachette Éducation, Paris.
Boulares, M., Frerot, J.-L., 2003, Grammaire progressive du français – niveau avancé, Paris, CLE International. Cîţu, L., Marcu, T., Langue française. Textes-Vocabulaire, 2000, Ed. Pygmalion, Piteşti
Dictionnaire Petit Robert de la langue française
Didiţǎ, P., Didiţǎ, A., Muscalu, M., Untaru, I., 2016, Evaluare prin teste grilǎ. Academia de Poliţie, admitere şi BAC, Piteşti, Ed. Carminis.
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Gregoire, M., Thievenaz, O., 2003, Grammaire progressive du français – niveau intermédiaire, Paris, CLE International. Grevisse, M., 1997, Le bon usage, Paris, Duculot.
Iconaru, A., 2019, Teste grilǎ de limba francezǎ, Craiova, Editura Sitech. MIQUEL, Claire, 2018, Vite et bien, Niveau A1/A2, Cle International, Paris
MIQUEL, Claire, 2018, Vocabulaire progressif du français avec 250 exercices, niveau avancé, CLE International, Paris Nistor, Valentina, 2016, Limba francezǎ – 1200 teste grilǎ, Bucureşti, Ed. Aula.
Pepenel, I., 2019, Limba francezǎ, exerciţii şi gramaticǎ. 2500 de exerciţii tip grilǎ pentru admiterea ȋn ȋnvǎţǎmȃntul superior, Piteşti, Ed. Paralela 45.
Rǎdulescu, V., 2006, Grammaire pratique et méthodique, Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti.
Tomescu, M., Ilinca, C., 2010, Tests de connaissance du français – préparation aux diplômes DELF, TCF, TFI, Ed. Universităţii din Piteşti, ISBN 978-606-560-112-3, 126 pag.
Tomescu, M., 2021, Limba francezǎ – 100 de teste grilǎ pentru admiterea la Academia de Poliţie şi la şcoli postliceale de poliţie şi de jandarmi, Craiova, Ed. Sitech, 173 p.


9. 	Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunitaţii epistemice, asociaţiilor profesionale şi angajatori din domeniul aferent programului
Competenţele dobândite la disciplină permit absolvenţilor să lucreze ca: lingvist (2643-ISCO-08)

10. Evaluare
	Tip activitate
	10.1 Criterii de evaluare
	10.2 Metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota finală

	10.4 Curs
	-
	-
	-

	10.5 Seminar / Laborator / Tema de casă
	· gradul de asimilare a limbajului de specialitate şi capacitatea de comunicare;
· completitudinea	şi	corectitudinea
cunoştinţelor;
	Controlul continuu

· activitate seminar
· temă de casă
· lucrare semestru
	70%



	
	· coerenţa logică, fluenţa, expresivitatea, forţa de argumentare;
· capacitatea de a opera cu cunoştinţele asimilate în activităţi intelectuale complexe;
· capacitatea de aplicare în practică, în contexte diferite, a cunoştinţelor
învăţate.
	
	

	10.6 Standard minim de performanţă
	Cunoaşterea categoriilor gramaticale fundamentale ale substantivelor si substitutelor acestuia, cunoaşterea lexemelor din vocabularul fundamental într-un text de dificultate mică, utilizarea adecvată a unor acte de limbaj simple în limba franceză.



Data completării	Titular de curs,		Titulari de seminar 17 septembrie 2021		-	Conf.univ.dr. Laura Cîţu


Conf.univ.dr. Marina Tomescu


Conf.univ.dr. Irina Aldea


Data aprobării în Consiliul departamentului	Director de departament,
20 septembrie 2021	Conf.univ.dr. Laura Cîţu
